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KAPITOLA PRVNÕ

v nÌû Tony Lomnick˝ vypr·vÌ o zvl·ötnÌch pomÏrech
svÈ rodiny a telefonicky se ohl·sÌ dvÏ n·vötÏvnice

V sobotu mÏ vzbudilo tÈmÏ¯ nelidskÈ v¯eötÏnÌ Nikolky Datlo-
vÈ. Jako kaûd˝ znal jsem r˘znÈ dÏti sv˝ch zn·m˝ch, kterÈ do-
vedly v¯eötÏt jak p¯ÌsloveËn˝ pavi·n, Nikolka vöak v tÈto nikde
nezaregistrovanÈ disciplÌnÏ musela p¯ekon·vat svÏtovÈ rekor-
dy. AËkoliv n·ö d˘m je na torontskÈ pomÏry solidnÌ cihlov·
stavba z konce stoletÌ, vöiml jsem si, ûe pod vlivem NikolËi-
n˝ch decibel˘ se rozechvÏla ramena vÏtrnÌku nade mnou na
stropÏ v loûnici.

Uû svÌtalo. PohlÈdl jsem na svou ûenu Anku vedle na poste-
li a vidÏl jsem, ûe m· oËi sice zav¯enÈ, ale chvÏjou se jÌ vÌËka.
Nikolka ji tedy vracÌ do stavu bdÏlosti, protoûe neb˝t jejÌho
v¯eötÏnÌ, kterÈ nynÌ p¯eölo do jeËivÈ fistulky signalizujÌcÌ hys-
terick˝ z·chvat, Anka by spala nejmÌÚ do devÌti. Byla sobota.

Vstal jsem, polÌbil svou ûenu na Ëelo a zdvo¯ile se zeptal:
ÑBudete si p¯·t snÌdani do postele, panÌ hrabÏnko?ì
Anka otev¯ela oËi, zamûourala, prot·hla se a form·lnÌm hla-

sem mi odpovÏdÏla:
ÑJak se m˘ûete tak hloupÏ pt·t, Jamesi. Je p¯ece sobota. PanÌ

Hornov· p¯ijde aû v p˘l dvan·ctÈ.ì
Kade¯nictvÌ bylo uû tak zavedenÈ, ûe si Anka v sobotu vûdyc-

ky p¯ispala a svoje nejv·ûenÏjöÌ z·kaznice objedn·vala na poz-
dÏji. S Martou byl problÈm ñ v ten den nebyla ökolka a j· rezo-
lutnÏ prohl·sil, ûe dvÏ holËiËky nezvl·dnu. V podniku tedy od
devÌti pracovaly jenom dvÏ zamÏstnankynÏ, Sally a M·ria,
a panÌ öÈfov· chodila aû na jeden·ctou.
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PolÌbil jsem Anku na ˙sta, navlÌkl jsem na sebe ûupan a öel
jsem dol˘ do kuchynÏ.

Totiû: Anka je skuteËnÏ hrabÏnka ñ ze Zho¯e a na KlinötejnÏ
ñ a j·, kromÏ toho, ûe jsem MUDr. AntonÌn Lomnick ,̋ mÏl
bych ñ neb˝t ovöem p·du Rakouska a historickÈho v˝voje
po tÈ ud·losti ñ podobn˝ titul: hrabÏ Lomnick˝ z Lomnic.
Naöe, na rozdÌl od Nikolky, tich· a posluön· dcera Lucinka
byla by, neb˝t v˝öe zmÌnÏn˝ch okolnostÌ, komtesa Lucie
z Lomnic a Zho¯e. Takto je to Lucka Lomnick·, moje ûena
je Anka Lomnick·, kade¯nice a majitelka ˙spÏönÈho salo-
nu kr·sy, jak se v KanadÏ ¯Ìk· oficÌn·m, na rohu Yonge
a St. Clair. J· jsem odborn˝ zubnÌ lÈka¯ neboli, jak se
v KanadÏ mÈnÏ honosnÏ ¯Ìk·, dentista, s licencÌ, kterou jsem
si, na rozdÌl od vÏtöiny Ëesk˝ch zuba¯˘, co p¯ist·li na tÏch-
to b¯ezÌch v roce 1968, vydobyl na prvnÌ pokus.

Mimoto je Anka moje sest¯enice. To nenÌ v˝sledek snahy
o udrûenÌ modrÈ krve v rodinÏ, i kdyû moji i jejÌ rodiËe n·ö sÚa-
tek velice uvÌtali. Anka se mi prostÏ lÌbila, aû jsem se do nÌ zami-
loval, a ona tvrdÌ, ûe z jejÌ strany to bylo taky tak. Znali jsme se
odmaliËka, neboù rodiny, jako jsou naöe a jinÈ podobnÈ, se spolu
st˝kaly za Ëas˘, kdy jsme se na k¯estnÌ nebo oddacÌ list mohli
podepisovat pln˝m jmÈnem s veöker˝mi predik·ty, a takÈ
v dob·ch pozdÏjöÌch, kdy jsme to mÏli zak·zanÈ. A pokud vÌm,
st˝kajÌ se v »ech·ch dodnes. V KanadÏ je n·s Ëesk˝ch aristos
straönÏ m·lo ñ aû na p·r vzd·len˝ch nÏmeck˝ch p¯Ìbuzn˝ch ñ,
takûe se tolik nesch·zÌme. ObËas zveme na veËe¯i vzd·lenou
tetiËku Hubertu von Rahn a jejÌho veselÈho muûe, kter· prvnÌm
sÚatkem s pouh˝m freiherrem v oËÌch jejÌ babiËky knÏûny von
Krummen hluboce klesla. NavÌc babiËka nesouhlasila
s freiherrovou z·libou, jeû byla dle jejÌho mÌnÏnÌ nebezpeËn·
p¯es p¯Ìpustnou mÌru. Z·liba, zprvu pÏstovan· v jakÈmsi spolku
aviatik˘, ho nakonec za v·lky p¯ivedla do ¯ad Gˆringovy Luft-
waffe, kde se stal stÌhacÌm esem. Jenûe kdyû se Freiherr von
K¸rsten nezabil p·dem z nebes, n˝brû se zapletl do nepovedenÈ-
ho atent·tu na f˝rera, takûe zesnul tomu odpovÌdajÌcÌm zp˘so-
bem, babiËka se smÌ¯ila s mesaliancÌ svÈ dcery a vybavila ji do-
stateËn˝mi prost¯edky, aby po v·lce mohla emigrovat do Kanady
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a tam na freiherra zapomnÏla. To se stalo a tetiËka se vbrzku
dopustila dalöÌ mesaliance. JejÌ druh˝ manûel je ̇ spÏön˝ psychi-
atr, ale taky je to Ëernoch. Sice tvrdÌ, ûe nÏjak˝ jeho praotec byl
v Africe kr·lem, jenûe rodokmen nem·, takûe pochybuju, ûe by
babiËku byl sÚatek s n·slednÌkem tr˘nu bez tr˘nu a rodokmenu
potÏöil. NaötÏstÌ se mezitÌm odebrala na pravdu boûÌ.

U nÏkter˝ch Ëlen˘ svÈho rozvÏtvenÈho p¯Ìbuzenstva
jsem upadl v politickÈ podez¯enÌ, protoûe mÏ po ˙noru 1948
z medicÌny nevyhodili. Studovalo n·s tam v tÈ dobÏ asi
öest a vylouËili vöechny, komtesu CzernÌnovou navÌc i proto,
ûe si lakovala nehty na r˘ûovo.

I mÏ pozvali p¯ed komisi. SedÏl v nÌ m˘j star˝ zn·m˝
RenÈ Aueröperk, jenû vstoupil do Strany jeötÏ za v·lky, i kdyû
za pÏt minut dvan·ct, a kterÈho si partaj chovala jako kola-
boranti p¯ÌsloveËnÈho éida za p¯ep·ûkou v koupelnÏ. RenÈ
byl liter·rnÏ nad·n a ze vöech sil se snaûil: jeho jmÈno se
objevovalo tÈmÏ¯ dennÏ pod Ël·nky ve stranickÈm tisku, jeû
ud·valy tÛn marxistickÈho psanÌ lidojedskÈho smÏru. Sotva
jsem ho spat¯il, ¯ekl jsem si v duchu: ÑSbohem, medicÌno!ì

Komisi p¯edsedal absolvent dÏlnickÈ p¯Ìpravky, kter˝ se po-
dobal Spejblovi a za sv˘j skvÏl˝ t¯ÌdnÌ p˘vod nemohl. PozdÏji
jsem se dozvÏdÏl, ûe na medicÌnu v˘bec nechtÏl, neboù ho jed-
nak nezajÌmala, jednak nemÏl na uËenÌ hlavu, ale dali mu to
jako stranick˝ ˙kol. Tento Spejbl ñ jmenoval se Hor·k ñ nebyl
ve funkci p¯edsedy vyhazovacÌ komise ve svÈ k˘ûi, neust·le si
otÌral zpocenÈ Ëelo Ëerven˝m kapesnÌkem, jak˝ jsem jinak vi-
dÏl jen u Kecala v ProdanÈ nevÏstÏ, a kdyû mÏ oslovil, dÌval se
mi p¯es hlavu z okna na dv˘r a zd·lo se mi, ûe se zaËervenal.
A hned se dopustil chyby:

ÑSoudru-ì ¯ekl, zarazil se a pokraËoval: ÑKolego, jistÏ po-
chopÌö, ûe na naöÌ fakultÏ nem˘ûeö uû nad·le studovat, ale m˘-
ûeö n·m b˝t uûiteËnÏjöÌ t¯eba v zemÏdÏlstvÌ. Jako osoba burûo-
aznÌho p˘vodu ñì a tu mÏ osvÌtil Duch svat˝ a j· soudruhu
Spejblovi skoËil do ¯eËi:
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ÑAle j· nejsem burûoaznÌho p˘vodu, kolego!ì pravil jsem
jakoby udivenÏ.

ÑNÈ?ì podivil se Hor·k, mou odpovÏdÌ vyveden˝ z mÌry.
ÑDyk tady stojÌ ñì a zaËal zmatenÏ öustit papÌry p¯ed sebou.
V jeho svÏtÏ osoba, kter· nebyla burûoaznÌho p˘vodu, mu-
sela b˝t p˘vodu t¯ÌdnÌho, anebo ûidovskÈho. PohlÈdl na mÏ
od lejster, ale na éida jsem asi nevypadal, takûe se vr·til k öustÏnÌ
papÌry a znovu si ot¯el Ëelo Ëerven˝m kapesnÌkem.

»ekal jsem, ûe teÔ zas·hne hrabÏ Aueröperk, ten vöak mlËel
a nasadil obliËej Mony Lisy. PohlÈdl jsem na t¯etÌho Ëlena
komise, chl·pka s br˝lemi, jeû jsem odhadl na osmn·ct di-
optriÌ. MÏl uhrovit˝ obliËej a nos jako rudou bambuli. Tv·¯il
se taky jako ta slavn· malba a ne¯Ìkal nic. Hor·k st·le öustil
papÌry, nic v nich vöak nenach·zel, tak jsem mu pomohl:

ÑJ· jsem p˘vodu aristokratickÈho, kolego,ì pravil jsem
po¯·d jako udivenÏ. ÑNe burûoaznÌho.ì

Hor·k zaöilhal po Aueröperkovi, ten se vöak chtÏl vyhnout
t¯ÌdnÌmu hodnocenÌ, neboù by je nÏkdy v p¯ÌhodnÈ chvÌli mohli
vzt·hnout i na nÏho, a setrv·val ve svÈ masce. Hor·k tedy po-
hlÈdl na chl·pka s nosem jak bambule, ale ani v nÏm nenaöel
podporu. Zrudl jeötÏ vÌc a vy¯eöil situaci tÌm, ûe mÏ zdvo¯ile
poû·dal, abych se z mÌstnosti vzd·lil. Tedy jsem se vzd·lil.

Asi za dvÏ hodiny vzk·zal po chl·pkovi s osmn·cti diop-
triemi, ûe proti mÈmu pokraËov·nÌ ve studiu medicÌny ne-
jsou n·mitky. Stal jsem se tedy poslÈze zuba¯em, oûenil se
s Ankou, kter· tou dobou byla uû vyuËenou kade¯nicÌ,
a protoûe do jejich podniku ñ Hygie, n. p. ñ chodila se kr·ölit
nov· aristokracie vËetnÏ prvnÌch dam (tehdy se jim ovöem
tak ne¯Ìkalo), bylo to kade¯nictvÌ nepostradatelnÈ a Anka ne-
postradateln· v nÏm. Nejen proto, ûe mÏla pro ondulov·nÌ
vlas˘ mimo¯·dn˝ talent, ale takÈ ji tam zahlÈdl ministr Ko-
peck ,̋ prov·zejÌcÌ manûelku, a jal se ji zv·t na soukrom·
filmov· promÌt·nÌ americk˝ch film˘ do ValdötejnskÈho pa-
l·ce. DÌky ministerskÈ konexi jsem i j· jednak zhlÈdl vöe-
moûnÈ americkÈ novinky, v kinech tehdy nedostupnÈ, jed-
nak mi dali umÌstÏnku do zubnÌho st¯ediska na MalÈ StranÏ.

S chl·pkem s dioptriemi jsem se nakonec skamar·dil,
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neboù bydlel na MalÈ StranÏ a p¯iöel si ke mnÏ d·t spravit
chrup. Uk·zalo se, ûe je to idealista, do Strany vstoupil v roce
1943, kdyû mu gestapo popravilo otce, hned po v·lce za-
Ëal mÌt ideovÈ pochyby, kdyû vidÏl, kdo vöechno se st·v·
soudruhem, a nakonec ho ze spolku vyhodili pro trockis-
mus. V mÈ komisi tenkr·t dokonale zamotal hlavu p¯edse-
dajÌcÌmu Hor·kovi p¯edn·ökou o zvl·ötnÌm postavenÌ aris-
tokracie v naöÌ dneönÌ dichotomnÌ spoleËnosti, a ûe stojÌc
mimo jejÌ t¯ÌdnÌ strukturu, je neökodn·. Aueröperk opÏt ml-
Ëel. Spr·vnÏ odhadl, ûe by pro nÏho jako pro b˝valÈho hra-
bÏte z Auerbachu nebylo radno zaplÈtat se do ideologic-
k˝ch debat s marxisticky honÏn˝m MUC äv·bem. MUDr.
äv·bovi jsem po letech oöet¯enÌ chrupu nedokonËil, neboù
ho zatkli. Zuby mu dodÏlal nÏjak˝ vÏzeÚsk˝ doktor, a teprve
po deseti letech, kdyû ho pustili, mohl jsem mu je d·t do
po¯·dku. Byla to fuöka.

P¯edseda Hor·k nÏjak ñ ¯ekl bych, ûe po stranickÈ linii ñme-
dicÌnu dostudoval, ale nepraktikoval ji. Stal se administrativnÌm
¯editelem nemocnice v KrËi a potom pokraËoval v ¯editelskÈ
kariÈ¯e na jin˝ch ̇ stavech, kterÈ nakonec uû nemÏly s medicÌnou
nic spoleËnÈho. V roce vöeobecnÈho pominutÌ se p¯idal
k DubËekovi a skonËil jako noËnÌ hlÌdaË v ⁄st¯ednÌch skladech
»KD. Tam ho zavraûdili nÏjacÌ nikdy nevyp·tranÌ zlodÏji.

Seöel jsem tedy do kuchynÏ, kde uû sedÏla Marta s Nikol-
kou, jÌû koneËnÏ zacpala ˙sta potravou zvanou ñ podle krabi-
ce na stole ñ Choco. P¯Ìtomnost tohoto dobrÈho skutku pod
naöÌ st¯echou uû mÏ silnÏ dr·ûdila. S Ankou jsme se nÏkolikr·t
poh·dali a jednou, kdyû jsem jÌ vmetl do oËÌ, ûe p¯ece dob¯e
zn· hlubokou pravdu naöÌ doby, podle nÌû kaûd˝ dobr˝ sku-
tek musÌ b˝t po z·sluze potrest·n, chtÏla ode mne odejÌt a uch˝lit
se do rozs·hlÈho domu tetiËky Huberty von Rahn, nynÌ Whi-
te. NaötÏstÌ byl Dr. White na nÏjakÈ konferenci v EvropÏ, vzal
s sebou manûelku a d˘m byl pod Ëetn˝mi z·mky.

V KanadÏ totiû buÔ byla bytov· krize, nebo Marta Datlov·
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mÏla na bydlenÌ n·roky nÏmeck˝ch poadenauerovsk˝ch zbohat-
lÌk˘. Anna ji na odpoledne Ëasto uvolÚovala z pr·ce, aby öla hle-
dat byt. Jestli jej skuteËnÏ hledala nebo dÏlala nÏco jinÈho, ne-
vÌm. Fakt je, ûe aû dosud nic vhodnÈho nenaöla. Bydlela u n·s
v suterÈnu uû t¯i mÏsÌce, a protoûe tam byla z nÏjak˝ch d˘vod˘
v˝born· akustika, NikolËiny zvukovÈ projevy n·m poznamen·-
valy ve dne klid, v noci sp·nek.

Zeptal jsem se:
ÑCo budete dnes dÏlat?ì
ÑNebojte se, pane doktor, tady smrdÏt nebudem,ì pravila

Marta. ÑJe hezky, pudem do zoologick ,̋ a dyû nebude pröet, tak
na Masaryktown a tam se budem fl·kat aû do tomboly.ì

ÑTakûe se uvidÌme aû veËer?ì
ÑJo. V Masaryktownu.ì
Masaryktown byl rozs·hl˝ pozemek zakoupen˝ p¯edv·leË-

n˝mi emigranty na spekulaci, kter· se vyplatila. V dobÏ koupÏ
byla Scarborough osada daleko na severov˝chod od Toronta
a pozemky se tam prod·valy po p·r dolarech za hektar.
Pov·leËn˝ boom udÏlal z osady p¯edmÏstÌ velkÈho Toron-
ta a za tÏch p·r dolar˘ by tam dnes ËlovÏk mohl koupit
snad jen hlÌnu do kvÏtin·Ëe.

Podnikavci z ËeskÈ komunity, sdruûenÌ ve spolku s klamnÏ
akademick˝m n·zvem Masaryk Memorial Institute, vybudo-
vali na rozs·hlÈm pozemku kapli v p¯ÌrodÏ, slouûÌcÌ ñ d·vno
p¯ed ekumenick˝m hnutÌm ñ vöem n·boûenstvÌm v komunitÏ
zastoupen˝m. Vedle kaple sokolskÈ h¯iötÏ na prostn· a nÏkolik
pl·ck˘ na volejbal, plaveck˝ bazÈn a chatiËky pro letnÌ skaut-
sk˝ t·bor, kde se ËeskÈ dÏti mÌsto sh·nÏnÌ bob¯Ìk˘ odvahy
uËily s nevaln˝m v˝sledkem Ëesky. VÏtöÌ Ë·st zbyl˝ch pozemk˘
prodali scarboroughskÈmu golfovÈmu klubu za obnos Masa-
ryk Memorial Institutem p¯ÌsnÏ tajen ,̋ zaËali vyd·vat Ëesk˝
Ëtrn·ctidenÌk a uvaûovali o postavenÌ pomnÌku prezidentu
Masarykovi. MÌsto toho postavili rozs·hlou hospodu, kde se
jednou t˝dnÏ hr·lo bingo a obËas se tam po¯·daly tancovaËky
s tombolou. Kdyû do Kanady p¯iöli prvnÌ uprchlÌci p¯ed ko-
munismem, poËali uvaûovat o postavenÌ pomnÌku obÏtem ko-
munismu, a protoûe hospodu uû mÏli, pomnÌk se uskuteËnil.
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Ten veËer byla na Masaryktownu tombola a museli jsme se
tam objevit. Bude tam vÏtöina AnËin˝ch z·kaznic i vÏtöina m˝ch
pacient˘, takûe nep¯ijÌt bylo by jak spoleËenskÈ, tak obchodnÌ
faux pas. Nebyl jsem tÌm zrovna nadöen ,̋ tÌm spÌö, ûe Marta se
tam chystala taky.

NechtÏlo se mi konverzovat s tou osobou, jejÌû holËiËka
r·da sk·kala do ¯eËi, a tomu nezabr·nilo ani Choco. Scho-
val jsem se tedy za noviny a naslouchal jsem, co se za tou
papÌrovou ochranou dÏje. Nikolka tam z¯ejmÏ dojedla, roz-
jeËela se z d˘vodu mnÏ nezn·mÈho, pak jejÌ jekot sl·bnul
a j· odhadl, ûe jdou do basementu. To se mi vbrzku potvr-
dilo, neboù ¯ev opÏt zesÌlil a zaËal znÌt dutÏ. Oz˝val se i Martin
pronikav˝ hlas, potom pl·cnutÌ, NikolËin ¯ev se rozdunÏl
jeötÏ vÌc a j· najednou za sebou uslyöel sladk˝ hl·sek:

ÑDobrejtro, tati!ì
Obr·til jsem se a tam st·lo naöe dÌtÏ doslova jako obr·zek.

Lucinka mÏla hustÈ zlatÈ vl·sky, hnÏdÈ oËi, r˘ûovou pusu, kte-
r· naznaËovala, ûe aû ji takovÈ vÏci zaËnou zajÌmat, budeme
s nÌ mÌt potÌûe. ZatÌm vöak to byl andÌlek. Kolega genetik pro-
fesor Philip ji dokonce jednou p¯edv·dÏl svÈmu semin·¯i na
zdejöÌ univerzitÏ jako uk·zku, jak generace p¯Ìbuzensk˝ch sÚat-
k˘ mezi aristos, jeû v popul·rnÌm povÏdomÌ vedou ke vzniku
pyskat˝ch Habsburk˘ a hemofilick˝ch careviË˘, mohou tÈû vÈst
ke vzniku andÌlk˘ jako naöe Lucinka.

A Lucinka mÏla i andÏlskÈ vlastnosti: byla prav˝m opakem
roze¯vanÈ a agresivnÌ Nikolky ñ hodn·, posluön·, mÌrn·, usmÏ-
vav· atd. Kupodivu se z nich staly velkÈ kamar·dky. NaötÏstÌ ñ
nebo taky naneötÏstÌ ñ vz·jemn˝ vliv na sebe nemÏly.

PolÌbil jsem dceruöku na Ëelo, Lucinka vylezla na svou ûidli
a ¯ekla:

ÑNikolka zase jeËÌ. ÿÌkala jsem jÌ, ûe nem· jeËet, a ona mi
dala facku!ì

ÑLucinko!ì zvolal jsem. ÑA vr·tilas ji?ì
Lucinka zavrtÏla zlat˝mi kade¯emi.
ÑNe. J· ji m·m r·da.ì
Tak to byla naöe Lucinka. Pustila se rovnÏû do potravy

zvanÈ Choco a hlas z podzemÌ koneËnÏ ustal. Za chvilku
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se objevila Marta s Nikolkou, jeû mÏla pusu zacpanou tento-
kr·t velkou tyËinkou Marsbarem.

Vtom zazvonil telefon. Odeöel jsem k nÏmu do ob˝v·-
ku, takûe jsem nevidÏl, co se dÏje v kuchyni.

ÑDr. Lomnick .̋ì
ÑProsÌm v·s,ì ozval se tichounce ûensk˝ hlas. ÑJ· bych ñ

prosÌm v·s, jste si jistej, ûe nejste odposlouch·vanej?ì
ÑJsem tu s·m. Moje ûena jeötÏ spÌ.ì
ÑTak to nemyslÌm. J· myslÌm, jestli v·s neodposlouch·v· ñ

no vöak vÌte!ì
NevÏdÏl jsem, aû za chvilku mi to doölo.
ÑD·ma je z Prahy?ì zeptal jsem se. A hlasem, jak˝ jsem

pouûÌval na pacientky trpÌcÌ strachem z injekËnÌ jehly do d·s-
nÏ, jsem pravil: ÑNebojte se. To se tu nedÏl·.ì

Nezn·m· chvÌli mlËela, pak zabroukala:
ÑNo ñ kdyû to ¯Ìk·te vy, pane doktore ñ ale nikomu nepro-

zraÔte, ûe jsem volala!ì
Ñ»estnÈ slovo! Mimoto ani nevÌm, jak se jmenujete.ì
ÑJ· ñ j· ñì pravila nezn·m· z Prahy v·havÏ, Ñjsem kama-

r·dka s vaöÌ ûenou ñ s Ankou. Ale dyû eötÏ spÌ ñì
ÑVzbudÌm ji, je uû stejnÏ pozdÏ. A co jÌ m·m ̄ Ìct, kdo vol·?ì
ÑVeronika. To staËÌ.ì
Poloûil jsem sluch·tko a öel jsem do kuchynÏ. SedÏla tam

uû jen slzÌcÌ Lucinka.
ÑCo se stalo, drahouöku?ì
ÑNikolka na mÏ vypl·zla jazyk, kdyû odch·zely!ì
ÑTak aû p¯ijdou, vypl·zni ho ty na Nikolku,ì poradil jsem

dce¯i, aËkoliv jsem vÏdÏl, ûe takovou vÏc Lucinka nikdy
neudÏl·, a vybÏhl jsem do loûnice.

N·sledujÌcÌ p l̆hodinu jsem str·vil v kuchyni s Lucinkou, kterÈ
jsem musel pom·hat luötit k¯Ìûovku v mÌstnÌch Ëesk˝ch novin·ch
Nov  ̋domov. AË pouh˝ch pÏt let star·, umÏla ËÌst. Z ob˝v·ku znÏl
nadöen  ̋hlas mÈ ûeny, jeû se na telefonu vybavovala s Veronikou
z Prahy. MatnÏ jsem si vzpomÌnal, ûe nÏjak· Veronika tam v druûinÏ
AnËin˝ch kamar·dek existovala, ale jenom matnÏ.

ÑCo je to anglicky psek na öest pÌsmen?ì zeptala se Lucinka.
ÑCo je to Ëesky psek na öest pÌsmen?ì
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Trvalo n·m p˘l hodiny, neû jsme zjistili, ûe Ñpsekì je Ëesky
tiskov· chyba a anglicky se to ¯ekne Ñdoggieì.

Ve dve¯Ìch z ob˝v·ku do kuchynÏ se objevila rozcucha-
n· Anka a oËi jÌ z·¯ily:

ÑP¯edstav si ñì a vtom zazvonil telefon znovu, Anka udÏ-
lala Ëelem vzad a hnala se k nÏmu do ob˝v·ku, odkud se
vz·pÏtÌ ozval jejÌ hlas stejnÏ nadöenÏ jako p¯edtÌm.

P¯ÌötÌ p˘lhodinu jsem str·vil nevÏdeck˝m pouËov·nÌm svÈ
dceruöky, ûe dÏti nosÌ Ë·p.

ÑA kdo je nosÌ v KanadÏ, tati?ì zeptala se. ÑJ· jsem tu û·dnÈ
Ë·py nevidÏla?ì

ÑV KanadÏ? V KanadÏ je nosÌ ñ kardin·l. VÌö, ten Ëerven˝
pt·Ëek, co k n·m lÌt· na zahradu.ì

Lucinka se zamyslela, pak ¯ekla:
ÑTen by je neunes. Je moc mrÚavej.ì
ÑDÏti jsou taky mrÚav ,̋ì pokusil jsem se p¯ed nÌ zatajit, jak

to opravdu je, a ona ¯ekla:
ÑNikolka povÌdala, ûe maminky nosÌ dÏti v b¯iöe a ony jim

pak vylezou mezi nohama. Nikolka povÌdala ñì
Do kuchynÏ vstoupila Anka s rozz·¯en˝ma oËima a zvolala:
ÑP¯edstav si ñì

Stalo se prostÏ to, ûe prvnÌ volajÌcÌ, Veronika, byla v Kana-
dÏ s »edokem a odv·ûnÏ k n·m chtÏla p¯ijÌt na n·vötÏvu, aËko-
liv st˝kat se s emigranty mÏli p¯ÌsnÏ zak·zanÈ. Druh· volajÌcÌ
byla LÌza Kopyto z Bostonu, kter· se s manûelem Abrahamem
pr·vÏ ubytovala v Royal York Hotelu, kde m· Abe obchodnÌ
lunch s partnery. A ûe n·s zvou na veËe¯i.

VeËe¯e kolidovala s tombolou v Masaryktownu.
To jsem uvÌtal a rozhodl jsem se, ûe p¯ed obchodnÌmi z·jmy

d·m p¯ednost veËe¯i s LÌzou a s Abem Kopytem, »echem Ëes-
ky uû nemluvÌcÌm, neboù do Ameriky se p¯istÏhoval jeho pra-
pradÏdeËek jeötÏ p¯ed obËanskou v·lkou, aby se tu ûivil
stavÏnÌm vÏûnÌch hodin na kostelech. Protoûe Amerika byla
tehdy jeötÏ velice zboûn·, hodnÏ z toho ¯emesla zbohatl.
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KAPITOLA DRUH¡

v nÌû se Anka zam˝ölÌ nad psychologiÌ dÏtÌ a nad tÌm,
kam jÌt d¯Ìv, co vöechno stihnout a co si vzÌt na sebe

ÿev zezdola mi kaûdÈ r·no dr·sal nervy. Marta, zkuöen· ka-
de¯nice, Ëeöe svÈ dÌtÏ. NevÌm, jestli jÌ vlasy rve h¯ebenem nebo
pohrab·Ëem. PokaûdÈ mÏ napadne: Ökdyû hlaviËku Ëeöe, krev
pot˘Ëkem teËeÖ A pokaûdÈ slyöÌm Martu k¯iËet:

ÑDrû, parchante, nebo ti d·m p·r facek! Nech toho! SeÔ!ì
Copak se musÌ po¯·d k¯iËet? Budu si s nÌ muset promluvit.
VidÌm na Tonym, jak je podr·ûdÏn˝ a jak se ovl·d·.

ÑMami, co je to parchante,ì ptala se mÏ Lucka. ÑA proË ona
po¯·d tak breËÌ?ì

ÑParchant je, Lucinko, moc oöklivÈ slovo a nikdy ho ne¯Ìkej.ì
ÑAle co to je parchante?ì nalÈhala. ÑNikolka to taky ¯Ìk·

panence. VËera ji chytla za noûiËky a ml·tila s nÌ o zem a k¯i-
Ëela ,Ty parchante, j· tÏ zabijuë, aû panence ulÌtla hlaviËka.
Marta jÌ za to na¯ezala na prdel.ì

ÑTo taky ne¯Ìkej, Lucinko, takov· slova zp˘sobn· holËiËka
nepouûÌv·.ì

ÑNikolka je ale pouûÌv·. A taky pouûÌv·, ûe jednou m·mÏ
nakope jejÌ prdel, aû jÌ naskoËej jelita.ì

ZdÏsila jsem se, nevÌm uû pokolik·tÈ. Boûe m˘j, vöecko
jsem si p¯edstavovala jinak. TeÔ uû jenom hlÌd·m, co zase Lucka
od Nikolky pochytila.

Kdyû mi Marta napsala, ûe je rozveden· a m· dcerku ve
vÏku naöÌ, tÏöila jsem se, ûe Lucka bude mÌt kamar·dku a pÈËi
o dÏti si s Martou rozdÏlÌme. NÏjakou dobu se to da¯ilo.
Daly jsme holËiËky do stejnÈ ökolky a st¯ÌdavÏ je tam vozi-
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ly a odv·dÏly dom˘. Sn·öely se dob¯e. ObËas se mi jenom zd·-
lo, ûe Nikolka Lucku trochu dominuje a Lucinka ji poslouch·
jako pejsek. TeÔ uû si nejsem jist·, jestli Nikolka nenÌ skuteË-
nÏ parchant.

O NikolËinÏ otci nechtÏla Marta mluvit a j· se nevypt·-
vala, p¯ipadala bych si jako nÏjak˝ k·drov·k. DoporuËenÌ
z uprchlickÈ mise ve ävÈdsku mi staËilo. Dnes vidÌm, ja-
kou jsem udÏlala botu. Uû od zaË·tku mi kaûdodennÌ ¯ev
p¯i Ëes·nÌ rval uöi. P¯ece to dÌtÏ nek¯iËÌ jen tak pro nic za
nic. Pak jsem na to p¯iöla. Jednou jsem ji pohladila po hla-
vÏ: navrch mÏla vl·sky ukart·ËovanÈ, ale pod nimi hrboly
a zcuchaniny. évejkaËka. Napadlo mÏ, jestli si Nikolka
nelepÌ do vlas˘ ûvejkaËku schv·lnÏ, aby naötvala matku.
A vzpomnÏla jsem si, co jsem si p¯eËetla v r˘zn˝ch maga-
zÌnech, kterÈ p¯edpl·cÌm pro z·kaznice, aby se p¯i Ëek·nÌ
nenudily. O dÏtskÈ agresivitÏ, vztazÌch l·ska-nen·vist ze-
jmÈna u dÏvË·tek ûijÌcÌch s matkou bez otce, o dÏtskÈ se-
xualitÏ a dostala jsem o Lucku strach. ZejmÈna kdyû jsem
si vöimla, jak se Nikolka dovede naprosto ûensky povalo-
vat na gauËi, d·vat nohu p¯es nohu, p¯ehazovat vlasy a mrkat
¯asami jako filmov· hvÏzda.

ÑTo m· z televize,ì pravil Tony a m·vl rukou. ÑDneska m·ö
sex i v reklam·ch na plÌny.ì

DÌv·nÌ na televizi jsem tedy silnÏ omezila a zaËala jsem
p¯ÌsnÏ kontrolovat, na co dÏti koukajÌ. Na co ale koukajÌ,
kdyû nejsem doma, jsem tÏûko mohla ovlivnit. Marta jim
asi dovolÌ vöecko, aby mÏla pokoj.

Kdyû jsme sem do Kanady p¯iöli, mÏli jsme dva polopr·zd-
nÈ kufry a p¯ÌruËnÌ kabelu, kterou bych nedala z ruky ani za nic.
V nÌ jsem pro p¯Ìpad nejvÏtöÌ nutnosti mÏla p·r skvostn˝ch öper-
k˘, kterÈ se mi poda¯ilo zachr·nit z dÏdictvÌ po rodiËÌch. äly
z generace na generaci po nejmÈnÏ dvÏ stoletÌ a jejich cena
netkvÏla pouze ve zlatÏ a drah˝ch kamenech. Vyrobili je vyhl·-
öenÌ umÏlci a nosily je naöe babiËky a prababiËky. Nikdy
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bych tento poklad neprodala, jedinÏ snad, kdyby n·m ölo o hol˝
ûivot. K tomu naötÏstÌ zatÌm nedoölo. DÌky Tonymu a mÈ pro-
sperujÌcÌ oficÌnÏ se n·m zaËalo brzy da¯it dob¯e. M·me do-
mek, t¯i loûnice, ob˝v·k, velik·nskou kuchyÚ a obyvateln˝
sklep, kde je kromÏ prostornÈho pokoje pr·delna a odloûiötÏ
kufr˘, luxu, n·¯adÌ a vöech vÏcÌ, co p¯ek·ûejÌ. Taky tam m·m
na vÏö·ku öaty, do nichû jsem ztloustla, a po¯·d douf·m, ûe
zase zhubnu. Uû tam ovöem visÌ p·r let a p¯ib˝v· jich, p¯ib˝v·.
Snad aû Lucinka doroste a zase budou v mÛdÏ modely mÈho
ml·dÌ.

V mÈm kade¯nictvÌ jsem brzy zjistila, ûe na vöecko sama
nestaËÌm. ZejmÈna ne, aû je budu chtÌt rozöÌ¯it o dalöÌ sluûby ñ
manik˙ru, pedik˙ru, mas·ûe obliËeje atd., kterÈ opravdov˝ sa-
lon kr·sy musÌ poskytovat. Zprvu jsem kromÏ obskakov·nÌ
d·msk˝ch hlaviËek zametala, Ëistila hajzlÌk, myla umyvadla,
prala ruËnÌky a pleny, vedla ˙Ëty a vöechno ostatnÌ sama. Z·-
kaznic mi p¯ib˝valo, a tak jsem najala pomocnici, jednu öikov-
nou Portugalku. MajÌ dobrou povÏst, kter· se potvrdila. M·ria
byla nejen pracovit· a spolehliv·, ale i mil· a hezk·. Avöak ani
s M·riou jsem nestaËila vöecko zvl·dnout.

ÑPot¯ebujeö sekret·¯ku. Nem˘ûeö od z·kaznic bÏhat k tele-
fonu, pak k pokladnÏ, peËovat o p¯Ìsun vöelijak˝ch tÏch vodi-
Ëek a öampon˘, Ëist˝ch ruËnÌk˘Ö J· taky neodbÌh·m od pa-
cienta, kdyû zazvonÌ telefon nebo nÏjak˝ dodavatel.ì

Tony mÏl sekret·¯ku Robin Simpsonovou a o administrati-
vu ordinace se v˘bec nemusel starat. A to mu jeötÏ staËila asi-
stovat v ordinaci. Robin mÏla dceru, kter· pr·vÏ vyöla ze ökoly
a sh·nÏla dûob. Tak jsem p¯iöla k Sally, veselÈ osmn·ctiletÈ
naivce ze sluönÈ rodiny.

Kdyû se po Ëase uk·zalo, ûe m˘j podnik by mohl uûivit jeö-
tÏ jednu sÌlu a s nÌ obslouûit jeötÏ vÏtöÌ klientelu, dala jsem si
inzer·t do krajanskÈho tisku. Ozvala se mi Ëesk· k¯esùansk·
mise ze ävÈdska a v¯ele mi doporuËila Martu Datlovou, vy-
uËenou kade¯nici, a jako na zavolanou souËasnÏ manikÈrku
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a pedikÈrku. Tenkr·t se zase uk·zalo, jak je svÏt mal .̋ Kdyû
jsem se o svÈm problÈmu se zamÏstnanci zmÌnila v krajanskÈ
spoleËnosti a ûe mi to snad vyjde s tou Datlovou ze ävÈdska,
¯ekl Jirka Kosa:

ÑDatlov·? Nemenuje se Marta? Tak tu zn·m z Prahy.
Prima holka a prej v˝born· kade¯nice.ì

V dopise, kter˝m se mi p¯edstavila, na mÏ udÏlala dobr˝
dojem. Napsala, ûe nechce z˘st·vat v EvropÏ tak blÌzko vöe-
mu, od Ëeho utekla. MyslÌ na budoucnost svÈho dÌtÏte a Kana-
da se jÌ zd· ide·lnÌ a bezpeËn·. NavÌc jsem dostala dobr˝ pocit,
ûe p¯Ìslibem zamÏstn·nÌ pom˘ûu jednÈ ËeskÈ holce. St·lo mÏ
to ovöem spoustu Ëasu a n·mahy p¯esvÏdËit imigraËnÌ ˙¯ad, ûe
pot¯ebuji pr·vÏ tuto a û·dnou jinou, pro odbornÈ kvality, kterÈ
tady mezi KanaÔankami najÌt nemohu. Na to mi nesedli. Na-
konec jsem tedy Martu lûivÏ prohl·sila za svou sest¯enici
a sloûila kauci t¯i tisÌce dolar˘.

P¯ijela p¯ekvapivÏ brzy. ElegantnÌ, v koûenÈm kost˝mu, hod-
nÏ nalÌËen·, pÏstÏnÈ nehty, koûenÈ kufry a taöky, vypadala spÌö
jako bohat· p¯Ìbuzn· neû jako pomocnice v kade¯nictvÌ. MnÏ
se lÌbila, ale kdyû ji uvidÏl Tony, jenom tiöe hvÌzdl a zaöeptal
ÑNo tÏpic.ì Asi hned vÏdÏl svÈ.

Dohodli jsme se, ûe ji nech·me bydlet u n·s, neû se trochu
rozkouk·, pak zaËneme hledat byt. ObjÌûdÏla jsem s nÌ po ve-
Ëerech a vÌkendech Toronto, ale nic se nehodilo. Co bylo pÏk-
nÈ, bylo drahÈ, co bylo levnÈ, se jÌ nelÌbilo. A tak u n·s obÏ
z˘st·valy na neurËito. Neb˝t ud·lostÌ, kterÈ se na n·s navalily,
rozkouk·vala by se Marta po vhodnÈm bydlenÌ dodnes.

Jinak ale byla rozkoukan· r·z dva.

Tu sobotu byl od r·na zmatek.
ÑVol· tÏ Veronika z Prahy,ì p¯iöel mi ¯Ìct Tony r·no do loû-

nice, kdyû jsem se zvolna probÌrala k ûivotu. Soboty
a nedÏle miluju, Tony je hodn ,̋ vûdycky vst·v· brzy, a tak
po r·nu obstar· Lucinku a mÏ nech·, abych si pospala d˝l.

ÑVeronika?ì vyskoËila jsem. ÑZ Prahy?ì
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ÑNe z Prahy. Vol· z Toronta.ì
Veronika! Moje star· kamar·dka ze ökoly. Bafla jsem

telefon.
ÑAhoj, Verunko, kde bydlÌö, j· pro tebe p¯ijedu.ì
ÑE-e radöi ne, j· jsem tu s »edokem. Aby mÏ s tebou nÏkdo

nevidÏl. Vol·m z budky, z hotelu se bojÌm.ì
ÑTak si vem taxika a p¯ijeÔ hned.ì
V mûiku jsem byla v koupelnÏ. Napadlo mi, jak si Veronika,

sirotek z nalezince a pomocn· knihovnice, mohla dovolit jistÏ
ne lacin˝ z·jezd do Kanady ñ ale to uû mÏ volal Tony k telefo-
nu znovu. A zase p¯ekvapenÌ. Jin· moje star· kamar·dka LÌza
z Bostonu p¯ijela s manûelem do Toronta. Zvou n·s dnes veËer
na veËe¯i.

ÑDneska m· Ejb lunch s partnery a zejtra po konferenci od-
jÌûdÌme.ì

Takûe dneönÌ program se bude muset zmÏnit, aË jsme mÏli
napl·nov·no, ûe se po dlouhÈ dobÏ zase jednou uk·ûeme mezi
krajany.

Rychle jsem se oblÈkla a vybÏhla p¯ed d˘m vyhlÌûet Veroni-
ku.

Usadily jsme se s kafem a lahvÌ koÚaku v ob˝v·ku a hned
n·m bylo, jako bychom se vidÏly naposled vËera. Veronika se
za tÏch pÏt let v˘bec nezmÏnila. V obliËeji po¯·d ani hezk·, ani
oökliv· a po tÏle stejnÏ v˝stavnÌ. Vûdycky jsem si p¯·la mÌt jejÌ
figuru.

ÑD·my, nech·m v·s o samotÏ,ì ¯ekl Tony, kdyû n·m nalil
koÚak. ÑPÏknÏ si popovÌdejte, ale radöi se moc nenalÌznÏte, je
teprve r·no. J· se p˘jdu vÏnovat dce¯i.ì

Dcera st·la ve dve¯Ìch a zvÏdavÏ koukala na n·vötÏvu. Ve-
ronika uûasla. Tak kr·snÈ dÌtÏ jeötÏ nevidÏla.

ÑTo jsem nevÏdÏla, ûe m·te holËiËku.ì Podaly si ruku
a Lucinka udÏlala pukrle. ÑKomteska se nezap¯e,ì pravila
Veronika.

ÑP¯ivezli jsme si ji v koöÌku, kdyû jÌ byly dva mÏsÌce.
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Narodila se v Ëervenci p¯ed invazÌ. Tady jsme od z·¯Ì osm-
aöedes·t, KanaÔani n·s sem pustili rychle.ì

ÑTo j· uû byla v KrumlovÏ.ì
ÑV KrumlovÏ? Ty, praûsk· holka, jsi öla do malomÏsta?ì
ÑUvolnilo se tam mÌsto knihovnice a mnÏ se v Praze p¯esta-

lo lÌbit. Dob¯e jsem udÏlala. Uöet¯ila jsem si ty nerv·ky, co
p¯iöly o rok pozdÏji. ProvÏrky a v˘bec to ovzduöÌ rok dva po
invazi, tu normalizaci. V KrumlovÏ se to neûralo tak hork .̋
Byla jsem r·da, ûe jsem öla, kam se nikdo moc nehnal. A do
Prahy si obËas m˘ûu zajet, kdyû mi chybÌ.ì

NejspÌö tam jezdÌ sh·nÏt nÏjakÈho manûela, pomyslela jsem
si a zeptala jsem se:

ÑJak ses dozvÏdÏla, ûe jsme v KanadÏ?ì
ÑTys uû asi zapomnÏla, ûe u n·s se vÌ o kaûdÈm vöechno.

A Ëasto i vÌc neû vöechno. O v·s se ̄ Ìk·, jednak ûe jste ztrosko-
tali a ûe se v·m rozpadlo manûelstvÌ, a jednak ûe jste öÌlenÏ
bohatÌ, protoûe se o v·s postarala vaöe p¯Ìbuzn· ölechta na Z·-
padÏ, m·te jachtu, vilu na Baham·ch, letadlo, kter˝m lÌt·te
z Kanady na sv˘j z·mek v Bavorsku, a z tebe je prej nesnesi-
teln· milostpaniËka.ì

Usm·la jsem se. JeötÏ jsem nezapomnÏla, jak se ËlovÏku
jevÌ svÏt ze stojatÈho rybnÌka, z tÈ ûabÌ perspektivy lidÌ za plo-
tem. MnÏ se tady perspektiva radik·lnÏ zmÏnila a na svÏt se
teÔ dÌv·m spÌö jako z letadla, t¯ebaûe ne z vlastnÌho.

ÑKdyû se situace trochu uklidnila, zaËal »edok po¯·dat hro-
madnÈ z·jezdy do Ameriky. Tak jsem se rozhodla, ûe taky po-
jedu. Abych tÏ zas vidÏla, Anko, i kdyû ty z·jezdy jsou straönÏ
drah .̋ Ale mÏla jsem dost naöet¯eno, to vÌö, v KrumlovÏ Ëlo-
vÏk neutratÌ jako v Praze.ì

ée by jela na tak straönÏ drah˝ z·jezd, jen aby vidÏla mÏ,
o tom jsem dost zapochybovala. Byly jsme opravdu dobrÈ ka-
mar·dky, ale spÌö bych ¯ekla cherchez lí homme. Co ji zn·m,
Veronika se mermomocÌ chtÏla vd·t. Honila chlapy, ale doma
û·dnÈho neuhnala. Tak t¯eba douf·, ûe potk· nÏjakou öi-
kovnou partii mezi zazoban˝mi exulanty a vyvd· se ven.
Hned se mi zaËalo honit hlavou, koho takovÈho zn·m, a ûe
bych jÌ ho mohla p¯ipostrËit. Veronika ¯ekla:
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ÑTaky je tady prej VodiËka, Helena Bicanov· a snad H·-
jekÖì

Vyjmenovala jeötÏ nÏkolik lidÌ, a nebyly by to TorontoviËky
nad Ont·rijkou, abych o nich nevÏdÏla.

ÑVodiËka a H·jek se oûenili s dvojËaty z Thajska. Moc si
libujÌ, jakÈ majÌ posluönÈ a po¯·dnÈ manûelky. Venca äùastn˝
odeöel na Yukon a dÏl· tam kucha¯e. »asto pÌöe, protoûe se tam
cÌtÌ osamÏle.ì

ÑA co Z·vora? Ten se jeötÏ neoûenil?ì
ÑTen fyzik? J· nevÌm, ale m˘ûeö mu zavolat.ì Pomyslela

jsem si, ûe jsem Veroniku odhadla spr·vnÏ. ÑZ·vora z˘stal
u svÈho a m· se bezvadnÏ. Pracuje pro Hydro v nukle·rnÌ elek-
tr·rnÏ v Pickeringu. Standa Kohout ñ tohos p¯ece taky znala ñ,
tak ten m· instalatÈrskou firmu. Vöem se vede celkem dob¯e.
Akor·t ÿeznÌËek mÏl v rodinÏ tragÈdii. Byli jedni z prvnÌch, co
si koupili auto, a hned druh˝ den se mu v nÏm ûena zabila.
Z˘stal s·m s dÌtÏtem a dal se na pitÌ. MÏla bys mu zavolat,ì
pravila jsem ˙lisnÏ jako prav· kuplÌ¯ka a jala jsem se listovat
ve svÈm adres·¯i, kdo by se jeötÏ hodil. NÏkterÈ Veronika znala
a zapisovala si jejich telefony.

ÑVöecky je asi neobvol·m. Na Toronto m·me jen dva dny,
pak jedeme do Montrealu, do New Yorku, do Bostonu ñ no
a pak zase vÌö kam.ì

ÑPoËkej, tady je Blanka Kulhav·, t˝ zavolat nechceö? Jeden
Ëas jste se p¯ece hodnÏ kamar·dily.ì

ÑNojo, Blanka. Jak se jÌ vede? Po¯·d je s Petrem?ì
ÑProË by nemÏla b˝t?ì
ÑJ· jen ûeÖ ona na nÏj dÏsnÏ û·rlila, a tak kv˘li tomu tro-

chu ochladlo i naöe p¯·telstvÌ. J· jÌ ale zavol·m.ì Zapsala si
ËÌslo do svÈho miniaturnÌho not˝sku. Pak str·nku vytrhla a ̄ ek-
la: ÑHele, dej mi kus papÌru, vÌö, kdyby n·hodouÖ oni jdou p¯i
prohlÌdk·ch lidÌ, co se vracej ze Z·padu, hodnÏ po kalend·¯Ìch
a z·pisnÌcÌch, ch·peö? P¯ece jim nestrËÌm pod nos seznam sv˝ch
zn·m˝ch emigrant˘. I s telefÛnama.ì

ÑBlanka m· dobrej job, vede oddÏlenÌ keramiky a por-
cel·nu u Birkse, to je nÛbl klenotnictvÌ. äperky, k¯iöù·l, vz·c-
n˝ porcel·n a tak. Petr se taky dostal k oboru, pracuje pro


